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Р Е К И Е 

ТЕРКА ДЛЯ МУСОРА 

К редактору газеты влетел--
лодоо длинноногое дарование . В 
р у к а х дарования плясал блокнот. 

— Вот ф а к т ы ! — застрекотал 
кузнечиком юный репортер.— З а ­
вод металлоизделий. Колоссальный 
успех! Двести тонн вместо семи­
десяти. Представляете , вал! План! 

— Так . отлично.— Сказал редак­
тор.— Но что он, собственно, в ы ­
пускает , завод? 

— А я . собственно, не знаю,— 
сказал репортер, глядя на редак­
тора чистыми голубыми РЛ 

А завод выпускал кух онн ы е 
т е р к и без дырок. Которые можно 
было использовать разве к а к с о в ­
ки д л я домашнего мусора 

Хорошее слово «вал»! Отличное 
слово «план»! Но когда человек 
переступает порог магазина, эти 
слова его к а к - т о не волнуют. 

Сколько пи подсовывай ему 
сверхплановые показатели. он 
у п р я м о отказывается от т е р к и без 
дырок. К а к ни радуй его валом, 
он не возьмет пальто, у которого 
к а р м а н п р и ш и т к хлястику . 

— Но зачем на ломать 
перья! — воскликнет просвещен­
н ы й читатель.— Это ж е всем, ре­
шительно всем очевидно. 

К сожалению, не решительно. 
К огорчению, не всем. 

ХЛЯСТИК НА ВОРОТНИКЕ 

Школьник , он ш у с т р ы й . Про­
снулся, встрепенулся, как воро­
бей,— и в класс . И все бегом, бе­
гом, д а ж е застегнуться некогда. 

Д и р е к ц и я Ивановской швейной 
ф а б р и к и № 5 эту детскую слабость 
понимает. Понимает и вывод д е ­
лает. Дабы пособить школьницам, 
петли на пальто делают, как-
игольное ушко. А пуговицу п р и ­
собачивают, что т в о е блюдце . 
Б о л ь ш о е полегчание для детворы. 

И хорошо ему, шустрому ш к о л ь ­
нику . Особенно, е ж е л и он при 
пальто Березниковской швейной 
ф а б р и к и . В нем и в сугробе пова­
л я т ь с я н е с т р а ш н о и с ледяной 
горки без санок скользить не бояз­
но. Не испортишь, не деформиру­
ешь, потому как оно, пальтишко. 
у ж е на ф а б р и к е скособочено. Не 
все пальто, разумеется, а из де­
сяти — семь. 

Пожурили работников фабрики 
за нерадивость. А те в амбицию: 
вот мы вам у ж о плащей понаде­
лаем! И понаделали: что ни 
плащ, то мешок из-под картсЛнки. 
но с рукавами . Б р а к на все сто. 
Но зато план гоже на все сто. Ну 
и в а л соответственно. 

Та ж е картина и в той ж е раме 
на швейной фабрике имени Киро­
ва в г. Орджоникидзе . И на фабри­
ке имени Клары Цеткин в Пензе. 
И там и тут пошив на грани 
курьеза. Иные шутники забывают 
прострочить швы на женских 
платьях . Придешь в таком платье 
на п л я ж , вдохнешь озона пол­
ной грудью, а платье с тебя и 
посыплется. Для загара оно, кот-
нечно, удобнее. Однако в платьях 
ходят не только к морю. 

А по части м у ж с к и х пальто 

В А Л А 

пензяки, как говорится, хлястики 
1, Нету СЯЯС9 ик.ч I•••• 

месте нету. А пришит I 
поблизости от BOpOTBMta. Борта у 
чудо-нальто В» 80 уши у 
побитой собаки, в • to-
бралась гармошкой. Чем и •• 
его шили, решительно непонятно 

ГЛУХОНЕМАЯ ЧАЙКА 
Чайка , кон.-чно, не ЯШИЕИСЙ Во 

не эта а збучная истина понуж­
дает руководителей великолук­
ского радиозавод.! • 
челом в с о в н а р к о м ВИ ик-дмет 
снятия .магнитофона -чайк.-. 

Просто магнитофон, 
сойдя с конвейера, как правило, 
предпочитает оставаться глухим к 
записи звуков и немым к их вос­
произведению. 

Итак, магнитофоны молчат. А 
их владельцы ые беспар­
донным уводом денег на 
кассы, подымают шум. Кал-
монологи, начатые в кабинете д и ­
ректора магазина, овеществляются 
актами рекламаций 
шурша , подводят руководство р а ­
диозавода под выговоры и и н ы е 

истративные воздействия. 
А ведь когда-то в с е б ы л о хоро­

ш о . В Великих Л у к а х делали в 
личные радиоприемники и не д е ­
л а л и глухонемых магнитофонов. 
Но на магнитофоны, как известно, 
спрос. А спрос, он превыше всего. 

И в Великих Луках стали в ы ­
пускать «Чайку». По модели, до 
кондиции не доведенной, и сред­
ствами производства, к этому не 
подготовленным и. 

Покупатель начал произносить 
монологи. 

Торгучощие организации приня­
лись составлять р е к л а м а ц и и . 

Завод перестал выполнять план 
по готовой продукции, но стал пе ­
р е в ы п о л н я т ь его по изготовлению 
бракованной. 

А -спрос, которьпЧ п р е в ы ш е в с е ­
го, так и не обрел ожидаемого в 
совнархозе н а с ы щ е н и я . «Чайка»-
то молчит. 

ЗОЛУШКА И ВОДОЛАЗ 

Если кому-либо из жителей го­
рода Кузнецка сказать , что кто-то 
находится под каблуком ж е н ы , он 
придет в ужас . Оно и резонно. Ибо 
ж е н с к и й каблук местной обувной 
фабрики весит... 400 граммов! 
Сами т у ф е л ь к и «кузнецкая з о ­
лушка» потянут на два кило. Есть 
от чего ужаснуться . 

Ну а на радость мужскому насе­
лению Октябрьская фабрика Б а ш ­
кирского совнархоза производит 
летние сандалеты на резине тол ­
щиной в словарь Ожегова. Эту мо­
дель жители сердечно н а з ы в а ю т 
«водолаз». Сго метров прогулоч­
ным шагом в подобных ботиночках 
дают владельцу право на пол 
ШК значка • ГТОг- второй И 
ни. Впрочем, это д а ж е маловато, 
если учесть летнюю ж а р у и вес 
сандалет — почти четверть пуда! 

В общем, т я ж е л о . Но т я ж е л о 
только физически . А потребите­
лям штиблет из свиного хрома 
производства Краснодарской ф а б ­
рики т я ж е л о еще и морально. Эти 
несгибаемые, громыхающие, слов­

но ф а н е р н ы е ящики , штиблеты цве­
та цементного расти . : ш,_ 
сить разве только коверный на 

же . Так зачем ж е издеваться 
над простыми смертными': Пусть 
д а ж е по плану . Пусть даже сообра­
зуясь с валом. 

ПЕРВОСОРТНЫЙ... БРАК 

Назови иного бракодела растрат­
чиком, так он на нас в суд подаст. 
Я, Mi не нароч­
но, а по -пиан. 
А в общем-то я стараюсь, прини­
маю все меры и Пр 

Н е верьте Не принимают бра-
• ры и про 

для них дор 1 ш я е 
(к левому боковому карману), чем 

••:;;ий потр 
И примеров тому тыне Толь­

ко за девять месяцев 1962 воя 
сударственная комиссия по i 
ству и торговл 
ти восьми швейным фабрикам 

ж а т ь горе-продукцию. 
Но бракояел не перековался. Не 

пал. Более того. Если в се. 
р,- 1&н2 года из к а ж д ы х десяти 
ш в е й н ы х изделий луча-
лось комом, то в октябре браком 
стало у ж е каждое пятое . Это 

;:;ие убытки. Но, к 
ню, далеко этим не исчер­

пывающиеся . 
В магазинах и на складах Р о с -

кой Федерации мирно покоят­
ся без какой бы то н и было на­
д е ж д ы увидеть свет 300 т ы с я ч ко­
стюмов н а сумму 30 м и л а » 
рублей И пальто на сто миллио­
нов рублей с хвостиком. Сшиты 
по ГОСТу. Ни перекосов, н;: 
ф о р м а ц и й . Словом, первый сорт. 
И все ж е это и первосортный 
брак . 

Когда-то костюм из шевиота 
брали с боем. Лет десять—пятна­
дцать назад . Сейчас от шевиото­
вых шедевров с боем ж е отбивается 
и продавец и покупатель. Не 
н а п я л и ш ь теперь его д а ж е на са­
мого дремучего дядю. Не хочет 
д я д я шевиота . Не хочет и полоса­
того матрацного трико. А про­
мышленность ж а ж д е т давать 

вно шевиот и полосатое 
ко . Ж а ж д е т и дает. Т а к оно спо­
собнее, привычнее , бесхлопотнее. 

Швейникам, вслед за текстиль­
щ и к а м и , т о ж е способнее, бесхло­
потнее и привычнее шить, скажем. 
тот ж е затоваренный миллиончик 
м у ж с к и х и ж е н с к и х пальто по 
моде и лекалам купеческого З а ­
москворечья. От Замоскворечья 
давным-давно следа не осталось, 
а длиннополые прад-
одежки продолжают как ни в чем 
не бывало сходить с конвейера. 
Сойти-то сойдут, а дальше — ни с 
места. Т а к и зацепятся намертво 
за крючки оптовых и прочих с к л а ­
дов. Покупателям они без надоб-

Впрочем, директоров швейных и 
текстильных фабрик это не вол­
нует. Работают они по ГОСТам. 
план перевыполняют и устремля­
ются на гребне вала к премиям 
II даже к переходящим знаменам. 
Чего ж е им волноваться! Волну­
ются покуттзтели. Бегают они. 
сердечные, от витрин домов моде-

к прилавкам магазинов и 
чертыхаются : несоответствие. Р а ­
зительное. Потому что брак хоть 
он и первосортный, хоть И 
ГОСТу, а все-таки брак и больше 
ничего. Так зачем же. спраши­
вается, производить терки без ды­
рок, если даэке на них есть план, 
но нет спроса?! 

Ю. А Л Е К С Е Е В , 
Г. С О М О В 



Владимир Ф Е Д О Р О В 

Модная 
болезнь 

На восток навстречу еьизга». 
Н и щ юность —»ea-- ' <"" ' 
ТОЛЬКО СТИЛЬНЫМ Д в у м 

подругам, 
Шрттпчммш янг» подруг*-» 
Запад головы вскружил. 

В уши пезет шепоточек: 
.Я сегодня не усну! 
Мне бы > « т о о " ч » кусочек. 

Bffl б один плеточек. 
Ну. булавочку 0^ 

Что Сибирь— пустое ««сто' 
Что им единим- Еи*сей' 
Теми прячутся • подъезды: 
Перезрелые невесты 

- -поо'Ч!».! мужей. 

Млеет сердие. вяну уши: 
Ил манит заезжий джаз. 
О чеонсвы* . 
О нейлоновые туши. 
Что ж советского у вас?.. 

Эпиграммы 

АЛ ОВД-ДУШКИНА 

О цветы неломкой красоты! 
Эта девочка с траурной лентой 
Попивав" сиропом цаэты 
Нл мо'мгиз! сая-ыв декадентов 

КАЧАЕВ-СПЕЗКИН 

.норок с душой надрывной, 
Кем пыль, был радиоактивный. 

КРИТИК 
ЗУЮТЫЧКИН-СИРОНСКИЙ 

Сначала изувечит. 
Потом увековечит. 

СЦЕНАРИСТ РЕВЕРАНСОВ 

Один мужчина светский. 
3-1кройо;ик эг этетиии. 
Кроил ив пвд советский 
Парижские с ю > ' 

ОТКУДА ТАКИЕ! 

— Откуда вы' Чем дышит»' 
О чем вы. детки, оишвтв' 
— Слег«а n j комсомола мы. 
Чуть-чуть ил кокгвйль-млла' 

РОМАНИСТ НЕПЫЛАЕВ 

Скрестив Амура 
С арматурой. 
Изготовляет 
Конъюнктуру. 

ВСЕХ ПЕРЕПЛЮНУЛ 

в литературу 
Он iomen, 
Ка* я.од»: а б.ииэ — 
Нагишом. 

ВОЗНЕССЯ... 

Рисунок А. К А Н Е В С К О Г О 



с к о л ь к о 
С Т О И Т У Х А ? 

в Д В Е Р У К И 

Руке берущего еще хватает дела. 

Рука дающего еще не оскудела! 
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Рисунок К У К Р Ы Н И К С ы 

Каких только удивительных 
историй не \глышмшь от pufio.io-
вов-лк.бителей! Одно лишь не 
отважится >тв1-ржлать самый >а-
ядлый рыболов А • го ои 
когда-либо выбросил свой улов в 
вол, I ли он решится заявить 
нечто подобно», то будет с нот до 
головы осмеян своим же братом-
любителем. 

А рыбакам-профессионалам • 
и отношении куда легче. Рас­

сказы капитанов рыболовных сей­
неров и 

ггнерах рыбы столь же 
достоверны, как, скажем, факт 
происхождения человека от 

ьяны. 
Да и как тут спорить' Только 

э* один месяц рыбак» Примры-
бакколхозеоюза выловили, а за­
тем благополучно отправили за 
борт 640 центнеров рыбы А ме­
сячный план остался невь 
ным. 

Впрочем, на Тихом океане быв»-
леса похлестче. Например. 
Примрыбвромя в августе и 
ipe выбросили за борт около 

2 500 центнеров отличной сайры 
Если бы згу рыбу п е 

а в огромную кастрюлю и 
ibapHTb из net уху. то можно бы 
накормить, по самым скромным 

-им. полмиллиона человек. 
— А что вы хотите' — сказал 

нам капитан сейнера, старый мор­
ской волк, не верящий ни в бога, 
ни в черта, ни в благоже 
ные циркуляры.— Приходилось 
вам прогуливаться по улице • 

. у которых одна штатиа 
нормальной длины, а вторая едва 
доходит до яшкиа'' Не приходи-

I , - А нач. рыбакам, прмх(<дит-
злннная штанина — рыбо-

добывгюший флот, а укорочен­
и я — рефрижераторный и рыбо­
перерабатывающий. 

Капитан был суров и мрачея. 
как девятый вал на картине Айва­
зовского, но говорил правду. 
Рыбодобывающяы судам ва Ти­
хом океане неегь час.м Но это 
не беда. А то беда, что бедняги 
траулеры н сейнеры во время пу­
тины вынуждены буквально от­
талкивать друг друга бортами, 
чтобы сдать рыбу рефрижератор­
ным судам, рыбоперерабатываю­
щим плавбазам н береговым рыбо­
заводам. Те и хотят, да не мо­
гут обслужить неуемных добытчи­
ков. Короткая штанина подводит 
длинную. 

— А мы при чем? — говорят 
рефрижераторннки и рыбоперера-
ботчнкн.— Что нам эту рыбу, во 
карманам рассовывать? V нас | 
самих се только за девять меся­
цев испортилось 7 644 центнера, 
этак на четверть миллиона руб­
лей. Не успели переработать. 

Кто же кроит и шьет для тихо­
океанской промышленности брюк» 
с укороченной штаниной? Есть та­
кие закройщики! Они заседают ив 
Госплане РСФСР, я во Всероссий­
ском совете народво.-о хозяйства. 
Вот и» мы и советуем подсчи­
тать, во сколько миллионов руб­
лей обходится государству каж­
дый год неезаренная уха из вы­
брошенной н испорченной рыбы. 

В. КУЦЫЙ, 
г. Владивосток-



Ю р ~ Б Л А Г О В 

Одному только 
богу известно... 

Агитаторы Н1ши • былые годе 
По большим городам и по селем 
В иеступлеиье на бог* ходили всегда 
С комсомолке «мл» азартом веселым. 
С *ш*м леем* была, и куплет, и памфлет, 
Было «рко, смешно, интересно... 
Почему же теперь прежней удали нет,— 
Одному только богу известно! 

8 крупном торе солист-баритон ущемлен: 
Мало эан*т а концертной программе. 
Исход.» *•;. потребностей творческих, он 
Допевает по праздникам в храме. 
Тем без устали тембр демонстрирует свой, 
С окружением спевшись чудесно... 
А имеет лм голос местком хоровом.— 
Одному только богу известно! 

Кая хорош Дом культуры э районе одном! 
Ценных лекций провел он немало, 
Про инжир, про Алжир, про лечение сном. 
Про полезные свойства крахмала. 
Про Луну, целину, детский хор, кругозор — 
Все солидно, доступно, уместно... 
Но когда про сектантов пойдет разговор,— 
Одному только богу известно! 

Выполняет свой план з нашем городе храм, 
Несмотре на живучее мненье. 
Что в космический век собираются там 
Лишь кликуши одни на моленье. 
А туда коммунист заходил не один. 
Там не только по праздникам тесно... 
Сколько ж • храме венчаний прошло и 

крестин,— 
Одному только богу известно! 

Да. безбожников многих нельзя в наши Дни 
Заподозрить s воинственном пыле: 
О свободе религии помнет они, 
А свободу безбожья забыли. 
Дескать, вера — весьма деликатный вопрос. 
Тут • атаку идти неуместно... 
И когда а атеистов вселился Христос, — 
Одному только богу известно! 

ЗАРАПОРТОВАЛСЯ... 
*мл*,в*о* 

Из Назаровского 
района Александра 
Ивановича Теплова за 
развал совхоза пере­
бросили на исправле­
ние в соседний, Ачин­
ск»» район. Чтобы 
искупить свою вину, 
он должен был под­
нять до уровня пере­
довых Нагорновский 
совхоз. 

У нового директора 
дела пошли как по 
маслу. Обязался пер­
вым отрапортовать на­
чальству об окончании 
уборки сахарной свек­
лы: 

— Докладываю, свекла убрана, 
И тут же по отделениям пошла коман­

да: 
— Свеклу... запахать. 
Но упрямый корнеплод уродился та­

кой, что никак его не удалось упрятать 
под землю. Его прячут, а он снова вы­
лезает на поверхность 

Поглядели-поглядели ча­
баны Зерцальской бригады 
Михаил Лукич Лящснко и 
Антон Платонович Елфимов 
да запустили на 20-гектар­
ный массив неубранной 
свеклы отару овец. 

— Не пропадать же такому калорий­
ному корму! 

Но не успели барашки «убрать" всю 
свеклу. Им помешала зима-злодейка. 
Налетела, окаянная, и запорошила слад­
кие корни снежком. 

Вот теперь нужно рассудить: кто по­
винен в гибели свеклы — медлительные 
овечки или зимушка-зима? 

Н. СЕЛИНЕВИЧ 
г. Ачинск, 
Красноярского края. 

Пока спали дети... 

— Захватчики! — бегая по кабинету, истош­
но вопия директор опытно картофельной стан­
ции кандидат сельскохозяйственных маун Пле­
шаков. Он получил донесение, что ил террито­
рии станции расположился пришкольный учл-
стой школы ль 33 и руками учеников разбит 
сад. 

В кабинет был срочно вызван агроном Пан­
кратов. 

— Забирай асед умеющих держать топор и 
пилу. Начнем с сада. Декоративных и плодово-
ягодных не жалеть) — напутствовал дирентор 
бравого агронома. 

• сад ворвались иа р.ггевете 
— Руби, круши! — гремел а утренней тишине 

воинственный клич Панкратова. 
Молодцы старались. Рубили сплеча яблони, 

выдергивали, иак сорную траву, тоияиьиие виш­
ни, предавали огню кусты золотистой смороди-

Когда школьники пришли иа уроки, операция 
была закончена. Сад представлял собой кладби­
ще деревьев. Рнцари картошки, утирал пот. 
предостерегающе нричали детям: 

— Будете знать, каи иа нашей земле сады 
разводить! 

Я 
А. Д У Х И Н А . 

М А К С И М О В А и др. 

г Симферополь 

— Вот мы тут сложились на телевизор... У нашего кота 
бессонница. 

.ч i 
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свинки глпгасьшпш 
— Ну--с, ежели нет возражений со сто­

роны мотора, можно трогать. 
Это сказал шоферу друг мой Колька. Еха­

ли мы оба в совхоз «Азовский». Собствен­
но, ехал-то я, а Колька (Присоединился как 
лопатчик, ему нужно было дальше. Но 
«Азовский» был ему хорошо знаком, и по­
этому он пичкал 'меня советами всю дорогу: 

— Ты послушай меня, не ошибешься. Бу­
дешь проверять в совхозе факты, учти, 
что факты — это не штаны. 

— В каком смысле не штаны? 
— А в таком, что факты наизнанку не 

вывернешь, хоть тресни. А факты таковы: 
в «Азовском» отличные специалисты. Спи.; 
дело крепко знают. Теоретически подкова­
ны. Практически —смекалисты до удив­
ления. А уж трудолюбивы, точно мура­
вьи!.. Что ухмыляешься? Думаешь, иронию 
навожу? Нет, браток, истинная правда. 
Возьмем хотя бы главных: директора Зай­
цева, зоотехника Красного, инженера Лаии-
на. ветврача Зверева. Ведь какой это народ! 
Коли для дела нужно, сами наперегонки 
мчатся в бухгалтерию фураж выписывать. 
Сами его в кладовой по-скорому получают 
Больше того, сами живность кормят. Кури­
ца, к примеру, набивает свой зоб. а дирек­
тор лично следит, нет ли у хохлатки пони­
женного аппетита. Или там корова. Жевала-
жевала, и вдруг глаза у «ее затуманились 
печалью. Инженер Ланин тут же смекает, 
что буренка водички пожелала испить. Сам 

позаботится, напоит: пей, мол, кормилица. 
— Пусть так,— пожал я плечами — Но 

каковы результаты? 
— Превосходные! — воскликнул Друг 

Колька.— Хрюшке едва стукнуло десять ме­
сяцев, а в ней уже восемь пудиков с гаком. 
Не всякому знатному свинарю удаются та­
кие привесы, каких запросто достиг тлаи-
Ш.1Й ветврач Николай Александрович Зве­
рев. Недавно, корда его подопечную хав­
ронью в город под нож увозили, так у него 
в глазах слезы гордости дрожали. 

— Погоди!—остановил я друга.— Но 
действует ли их личный пример на... 

— На других? Еще Исак!—подхватил 
Колька.— Обязательно познакомься (побли­
же с заведующим птицефермой Гавриилом 
Павловичем Удовенко. Человек, можно ска­
зать, день и ночь с пернатыми в обнимку 
У него курочки и в (крещенские морозы не 
бастуют, несутся. 

— Удовелко?! — поразился я — Странно. 
У меня вот письмо. Тут сообщают, что в 
совхозе отдали богу душу, а тело земле три­
дцать девять тысяч голов птицы. 

— Сколько?—переопросил Колика.— Три­
дцать девять тысяч? Брехня. Не соответ­
ствует действительности. Вот подсунут не­
проверенные данные и подведут прессу... 
Интересно, а что там еще пишут?.. 

Колька вырвал из моих рук письмо и 
стал читать: 

— «...обрадовались совхозные буренки. 
что отныне будут жить культурно. Побеспо-

коились о них наконец директор Зайцев и 
главный инженер Ланин. Механизмов на­
купили уйму. Но не тут-то было. Вся эта 
«механизация* валяется со дня приобрете­
ния в Азоае...» 

И тоже неверно,— заметил мой друг.— 
Будем читать дальше: «...удивительно, что 
совхозные боровки, свинки и даже круп­
норогатый молодняк оказываются порой 
созданиями не менее хрупкими, чем куроч­
ки. На первом отделении, к примеру, за 
одну ночь сдохло восемь телят. Этот теля­
чий мор не произвел, однако, на ветврача 
Зверева сильного впечатления... На 30 нояб­
ря план по продаже яиц государству в сов­
хозе едва одолели на половину с неболь­
шим...» Э, стоп, приехали,— перебил сам 
себя Колька.— Вылазь. А я дальше поеду. 
Сам тут разбирайся. 

Когда машина отъехала, из кабины высу­
нулась голова Кольки. Он мне что-то кри­
чал и махал рукой. Я еле разобрал слова: 
«сынки и пасынки». Но что они означали? 
Разгадать эту загадку не было времени. 

Для начала я отправился на свиноферму 
№ 2. Там я увидел свинарку, которая муже­
ственно отбивалась от грозно наступавших 
на нес- поросят. Между нами завязалась бе­
седа. Правда, протекала она в затруднен­
ных условиях: от дикого визга лопались ба­
рабанные перепонки и слова слышались, 
как сквозь пургу. 

— Почему так визжат поросята? — во­
пил я. 

— Чего" — кричала свинарка.— А, поче­
му визжат? Интересуются, дадут ли им се­
годня кушать. 

— Разве в совхозе плохо с кормами? 
— Чего?! Нет. корма есть. Подвезти надо. 
— Некому привезти, что ли? 
— Чего?! Нет, подвезти есть кому. По­

рядка навеет» некому. 
— А начальство? Где начальство, спра­

шиваю! 
— Известно где. Трудится. Начальство у 

нас трудолюбивое.— с непонятной улыбкой 
закончила свинарка беседу словами Кольки. 

Я пошел дальше. Разбираться так разби­
раться. 

А когда разобрался, получилось нечто 
весьма удивительное. Как ни странно, Коль­
ка оказался прав. В письме, сигнализиро­
вавшем о безобразиях в совхозе, было очень 
много неточностей! 

Во-первых, издохло не 39 тысяч, а 43 700 
голов птицы. 

Механизмы, купленные для коров, не ва­
ляются в Азоае. Они уже привезены и валя­
ются теперь в совхозе. 

Колька оказался прав и в своей характе­
ристике совхозного начальства Действи­
тельно, оно очень трудолюбивое, можно ска­
зать, ночей недосыпает, куска недоедает 
в трудах и заботах. 

Не покладая рук трудятся совхозные 
специалисты... в своих личных хозяйствах, 
а вовсе не в совхозном. II потому у них и 
коровки доятся сливками, и курочки золо­
тые яички несут, и свинки жиром заплы­
вают. Не в пример совхозной худобе. 

Перенимая опыт директора Зайцева, глав­
ного ветврача Зверева, зоотехника и инже­
нера, коммунисты В. Пуханов и И. Примен-
ко добились также серьезных успехов: их 
курочки им снесли уже не золотые яички. 
а каждому по легковой машине. Почти 
вплотную за лидерами идет партгрупорг 
отделения И. М. Зайцев, владелец двух го­
лов крупного рогатого скота, двух свиней 
и нескольких десятков птицы. Не отстают 
от руководящих передовиков и другие. 

И теперь мне все совершенно ясно. 
Но что же все-таки хотел сказать мне 

мой друг Колька словами «сынки и пасын­
ки»? При встрече я его обязательно спро­
шу. 

КАРУСЕЛЬНОЕ ПОГОЛОВЬЕ В. Ф Р О Л О В 
Рисунок Е. В Е Д Е Р Н И К О В А гявасаа ы>.инть. 
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Эмиль К Р О Т К И Й 

ОТРЫВКИ ИЗ НЕНАПИСАННОГО 

День, уходя, говорил Вечеру: 
— Ты плетешься за миом! 
— Нет,— отвечал Вечер,— я иду впереди Завтрашнего ди». 

Кто работает иа совесть, а кто и на других заказчиков. 

Он -е ~ог расстаться с ней . дни ссор: зуб не рвут тогда, когда 
ом болит. А когда наступало примирение, расставаться уже не хотелось. 
йот смысла рвать зуб. когда он перестал болеть. 

Ледниковый период прошел. Наступил период холодильнмковый. 

В секретном отделе бог хранил тайны мироздания. 

Нарушение моды королями становится модой для их подданных. 

Притихшая, с обручальным кольцом на пальце, она походила на 
окольцованную птицу. 

Гости сидели до тех пор, пока не вышли на пенсию. 

Правая рука его не знала, что делает левая. А левая брала взятки. 

Покойник не отвечает за то, что делается у него на похоронах. 

Пишет про закаты, рябину, пташек. А сквозь строчки видно: под-
«вц! 

В комнате стояла такая тишина, что было слышно, как уходит жизнь. 

Он давно уже считался известным писателем, но никто об этом не 
знал. 

Неудержимое желание писать. Упорнография. 

— Сначала ей нельзя было возражать, чтобы ребенок не родился 
нервный, лотом — чтобы молоко не иссякло. Ну, а потом она к этому 
привыкла. 

Разношенные, как домашние туфли, удобные, небеспокоящие мы­
сли. 

От волос / него осталась только расческа. 

Он не был ей спутником на дальние расстояния. Довел до греха— 
и бросил. 

Исписанная бумага либо дешевле, либо дороже чистой. Смотря по 
тому, кто ее исписал. 

Жили безалаберно, но весело. Всегда к обеду были гости, и всегда 
не хватало денег иа сметану к борщу. 

В глупости человек сохраняется, как шуба в нафталине. 

Брам.— это мирное сосуществование двух нервных систем. 

Не кичись тем, что стихи твои на устах у девушек. Губная помада 
тоже ив сходит с ив уст. 

Мемуарист помнил «ев, до последних мелочей. Он не помнил толь­
ко, где потерял рукопись своих мемуаров. 

У Пушкина была няня. Это хорошо. Плохо, когда у писателя семь 
нянек. 

Она привыкла к готовым мнениям, как к кулинарным полуфабри­
катам: они облегчали ей приготовление духовной пищи. 

У него была хорошая память на плохое и плохая — на хорошев. 

Ссорясь, они швыряли друг а друга стульями, но им семейной жиз­
ни, ни мебели это не ередило. Семья была крепкая, мебель — тоже. 

Гейне говорил, что мир раскололся и трещина проходит через 
сердце поэта. Теперь это называют инфарктом. 

В своей шубке мехом наружу она походила на того хищника, с ко 
торого был снят этот мех-

- Где это комиссия по приемке дома застряла? 

Рисунок А. Ц В Е Т К О В А 



Вл. Д Ы X О В И Ч Н Ы И 
М. С Л О Б О Д С К О Й 

Вл. М А С С . 
Мих. Ч Е Р В И Н С К И Й 

Гурий Львович < и и и'м;и 
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА I й КАРТИНЫ: 

Симичнин Гурий Львоанч— старый актер 
Лмэа — его дочь 
Встринсний — ассистент кинорежиссера 
Сурмилова РННСЙ Мпиншил заслуженная ар­

тистка . 

КАРТИНА ПЕРВАЯ 

С ц е н а п р е д с т а в л я е т н о м е р - п о л у л ю к с 
в г о с т и н и ц е о б л а с т н о г о г о р о д а . П р и 
п о д н я т и и з а н а в е с а Л и з а н е р в н о з а к а н -
ч и в а е т р а з г о в о р п о т е л е ф о н у . 

Л И З А (в т р у б к у ) . Нет, нет и нет| И не зво­
ните больше. Никогда!.. ( С л у ш а ет . ) Ну, может 
быть, в будущем... ( С л у ш а е т . ) Ну, попробуйте 
через час... 

И з с п а л ь н и в ы х о д и т С и н и ч к и н . В 
с в о е м с т а р о м х а л а т е о н н а п о м и н а е т 
а р т и с т а п р о ш л о г о в е к а . 

Л и з а п о с п е ш н о к л а д е т т р у б к у . 
С И Н И Ч К И Н ( п о д о з р и т е л ь н о ) . Кто тебе зво­

нил? 
Л И З А . Нет, нет, отец. Это просто рядовой уха­

жер. 
С И Н И Ч К И Н . Лиза, неправда. Это опять какой-

нибудь киношник? Он соблазнял тебя, Лиза! 
Л И З А , Не волнуйся, отец,— только как девушку. 
С И Н И Ч К И Н . Ну, слава богу! А я было подумал, 

что он предлагал тебе роль в кино. Помни, Лизонь­
ка: только не это!.. О судьбе своего огца помни. 
Ты знаешь, кем бы я сейчас был, если б не прокля­
тое кино? 

Л И З А . Кем, лапа? 
С И Н И Ч К И Н . По крайней мере заслуженным дея­

телем РСФСР. 
Л И З А , В какой области? 
С И Н И Ч К И Н . В Тамбовской, дочь моя| А может 

быть, и в Вологодской. Уже в ге времэна я играл 
в театре все исторические и современные роли — 
от первого отрицательного казака до второго секре­
таря обкома — положительного, конечно. Бывало, да­
же первого секретаря играл! Поверь мне, когда я 
выходил на сцену, все вставали. Одна моя репли­
к а — и все садились!.. А теперь... Разве теперь 
я не мог бы играть в театре все пзрвые роли — от 
положительного казака до отрицательного секретаря 
обкома?.. Но, увы, Лизонька... Меня взяли в кино! 
За физиономию взяли... Оказывается, я был похож 
на одного деятеля. Два года меня снимали в его* 
роли, а потом выяснилось, что я похож нз того дея­
теля, из которого не надо быть похожим. Его сня­
ли — меня вырезали. А потом пошло! Боже мой, 
Лизонька, как меня кромсали!.. 

Л И З А . Но почему, папа? 
С И Н И Ч К И Н . Потому что э т о — « и н о . Популярней­

шее искусство. Самое дорогое, дитя. А раз оно са­
мое дорогое, значит, у него больше всего нянек. 
И все с ножницами... И все режут... За что меня 
только не вырезали: за искажение вырезали и за 
восхваление вырезали... За недооценку вырезали и 
за переоценку вырезали, И прошли годы... В кино 
меня больше -не снимают. И правильно.., Физконо-
мия уже не та. За физиономию взяли, за физионо­
мию и выбросили Печальна моя судьба, Лизонька, 
так пусть она не будет и твоей судьбой. 

Л И З А . Но ведь судьба девушки в кино — это все-
таки другое дело, отец! 

С И Н И Ч К И Н ( в о з м у щ е н н о ) . Девушки в ки­
но!. , Девушка в кино — это вообще парадокс. Или 
она девушка, или она в кино. У актрисы, Лизонька, 
а кино главный творческий путь — головой в воду! 

Л И З А ( с м е я с ь ) . Как? Сразу топиться? 
С И Н И Ч К И Н , Да не топиться, а человека-амфи­

бию играть... 
Л И З А . Не одни же амфибии в кино! Там даже 

классику ставят. 
С И Н И Ч К И Н . Ставят, но не играют. Катерина в 

«Грозе» бросается с обрыва... В театре все внима­
ние на переживаниях героини. Играет только она! 
Переживания обрыва никого не интересуют. А в ки-

Водевиль в пяти картинах 

но? Полтора метра героини, триста метров обрыва, 
остальное — кружение берез! Есть от чего бросить­
ся с обрыва! 

ЛИЗА. Ты несправедлив, папа. Есть же все-таки 
настоящие роли в кино. 

С И Н И Ч К И Н . Половинки. Лиза, только половинки. 
Либо в киноопере снимут, в какой-нибудь «Пиковой 
даме»,—ты играешь, а Архилова за тебя звук да­
ет,— либр "заграничный фильм пошлют озвучивать — 
ты говоришь, а Симона Синьоре, за тебя играет. 
,И в искусстве ты существуешь, как испорченный те­
левизор,— то видно, но ив слышно, то слышно, но 
не видно. 

Л И З А . Нет, отец. Ты сегодня уж очень мрачно 
настроен. Ведь есть же настоящее искусство в 
кино!.. 

С И Н И Ч К И Н . Есть, дочь моя. Есть! Великое ис­
кусство... Бессмертные образы созданы на экране 
мастерами ого! Народ бережно хранит их в своей 
памяти. Но ведь к этому гтрийти надо! Заслужить 
это! 

ЛИЗА. Конечно. А если мне повезет? Попаду на 
хорошую роль, внешность у меня своя кое-какая 
имеется. И вдруг удача"? 

С И Н И Ч К И Н . А потом что? Ни мастерства, ни 
умения удача не приносит. А хорошенькое личико — 
это•ведь явление временное. Да и зон их сколько 
по улицам-то носит! Быстро кончатся raol* роли. 
Нет, Лиза, нет, не позволю, чтобы ты закончила 
свою творческую жизнь под забором Киевской ки­
ностудии! Не допущу, чтоб тебе под старость лет 
вместо ролей одни только встречи с кинозрителями 
на стадионах остались! 

Л И З А . И нет, ло-тво=му, у героинь иной судьбы 
в кино? 

С И Н И Ч К И Н . Есть, Лизонька, конечно, есть! Но 
это другая, трудьая судьба, и пути к ней другие, 
нелегкие. Ты веришь мне, Лизонька? 

ЛИЗА. Верю 
С И Н И Ч К И Н . Театр... Только театр!.. Он для нас 

все! ( П о е т . ) 
Запах грима и призрачный воздух кулис, 
Декораций картонный уют... 
Но для старых актеров и старых актрис 
Настоящая жизнь толькс тут! 
Говорят, что сюда мы приходим >играть. 
Но до истинной смерти своей 
Нам приходится тысячи раз умирать 
На глазах потрясенных людей! 
Разве это игра, если зрительный зал 
За тобою следит не дыша?1 
Ты живешь для людей, ты себя им отдал, 
С ними сердце твое и душа. 
Запах грима, и призрачный воздух кулис, 
Декораций картонный уют... 
Но бессмертье актеров и счастье актрис — 
Вся их жизнь только тут! Только тут! 

Знай, Лиза, если ты изменишь театру, ты ра­
зобьешь и без того больное сердце твоего 
старого отца. И даже умру я тогда не как ар­
тист, не как дед мой и прадед умирали — на 
сцене, в полном гриме, в парике и костюме, 
а как рядовой зритель — в районной поликли­
нике. И не от старинной потомственной кон­
драшки, а от обычного современного инфарк­
та. И ты будешь виновницей этой пошлой 
смерти! 

ЛИЗА. Отец!.. 
С И Н И Ч К И Н . Поклянись мне, Лиза... ( В ы ­

н и м а е т и з ч е м о д а н а к н и г у . ) Покля­
нись на этой книге, что ты никогда не изме­
нишь театру! 

•ЛИЗА. Что это?! Библия?! 
С И Н И Ч К И Н . Нет, на бога я уже не на­

деюсь. Система Станиславского. 
Л И З А ( к л а д я р у к у н а х н и г у ) . Клянусь 
С И Н И Ч К И Н . Теперь я могу наконец спо­

койно побриться! ( У х о д и т в в а н н у ю . 

С т у к в д в е р ь . 
ЛИЗА. Да! 

ВЕТРИНСКИИ ( в х о д я ) . Это я , Ветринский. 
ЛИЗА. Т-с-с!.. Зачем вы пришли? 
ВЕТРИНСКИИ. Все за тем же. Я ассистент ки»!о-

режиссера. Без пяти лет режиссер. Женщины меня 
вообще не интересуют. Я приехал сюда за лягуш­
ками. 

ЛИЗА. За какими лягушками? 
ВЕТРИНСКИИ. Для фильма. Эпизод на р е м . 

Шеф требует полторы тысячи лягушек. Здесь боло­
та. Впрочем, найти лягушек для нас, кинематогра­
фистов, нигде не проблема. 

ЛИЗА. Как я догадываюсь, даже в моей комнате? 
ВЕТРИНСКИИ. Не шутите над своей судьбой! 

Поймите, если я привезу в Москву еще и актрису 
на главную роль,— я на коне. А вы родились для 
этой роли. Кстати, вы умеете плавать? 

ЛИЗА. Как?! Уже амфибия?! 
В Е Т Р И Н С К И И . Не амфибия, а Офел-я. Мы 

снимаем «Гамлета» 
Л И З А ( у д и в л е н н о ) Вы? «Гамлета» ведь 

снимает Козинцев на «Ленфнльме»! 
В Е Т Р И Н С К И И . Ну да. а мы снимаем его -а .Мос­

фильме» 
ЛИЗА. Зачем же второй раз «Гаипетз. с-^мать?! 
В Е Т Р И Н С К И И . А зачем второй раз «Во." . , * мир» 

снимать? Решено, что у нас на «Мосфильме» доли 
быть свой «Гамлет», ясно? А с сюжетом я вас 
комлю позже. 

ЛИЗА. Благодарю вас. сюжет «Гамлета» я знао. 
В Е Т Р И Н С К И И . Вы ч 'т 

гда вы почните вашу гениальную сцену мз реке — 
безумие Офелии. Любая актриса отдаст всю » 
в кино за такой кусок. Офелия плывет, поет и 
дит с ума! Как говорит Гамлет. «Плыла - пела, пела 
и плыла»- Труднейшая режиссерская задача—дове­
сти актрису до нужного эмоциональное состояния — 
безумия на воде! Но при нашей постановочной груп­
пе справитесь. Плавать научат, пение подложат, до 
безумия доведут. И вот вы уже готовая киноактвиса! 

ЛИЗА. Но я не хочу быть киноактрис 
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ВЕТРИНСКИЙ. Я же говоре, у вас все данные 
для и у о а сумасшествии! Собирайтесь, поезд в сень 

Л И З Л . Какой поезд? Я н-куда не поеду! 
В Е Т Р И Н С К И Й . Ну, это для нас не проблема. В 

восемь тридцать вечерний самолет. Укладывайтесь! 
/1ИЗЛ. Да поймите ж»: я дебетирую в театре, 

таи мое будущее! 
ВЕТРИНСКИЙ. Какой театр? Голубушка, театра ж 

не будет! , , 
ЛИЗА ( у д и е л е й мо) . Каяого театра не • 
ВЕТРИНСКИЙ. Никакого ив будет. Вы что, не 

читали статей Михаила Ромма? Никакого театра а 
будущем мв будет. Малый театр знаете? Нэ будет. 
МХАТ энали? Как не бывало! Даже Театра сатиры 
не будет! 

ЛИЗА. А что же будет? 
ВЕТРИНСКИЙ. Одно сплошное кино! ( П о е т ) 

Ермолова, Федотова — 
Все это прошлый век! 
Ужель играть охота вам 
Для тыщи человек? 
Мильлрды кинозрителей 
Подарит вам экран — 
Отечественных жителей 
И жителей капстран! 

Представьте: вы в Венеции. 
В составе делегации!.. 

ЛИЗА ( у л ы б а я с ь ) . Фотографы! 
В Е Т Р И Н С К И Й . Автографы! 
ЛИЗА. Сенсации! 
В Е Т Р И Н С К И Й . Овации! 

Не к старости народною 
Артисткою седой,— 
Сейчас международною 
Вы станете звездой. 
Не Сарою Бернэрою 
С Полиной Виэрдо, 
А Лолою Бриджидэю 
С Брижигтою Бзрдо! 
Со славой повсеместною... 

ЛИЗА. Как Немирояиц-Дамченко? 
В Е Т Р И Н С К И Й . Нет. более известною,— 

Как Гурченко н Марченко! 
Вас будет население 
В трамваях узнавать! 
На вкусы поколеч^я 
Вы будете влиять! 
Вам МХАТ академический 
Не дал бы все равно 
Той славы феерической, 
Известности космической, 
Которую практически 
Получите в кино! 

Итак, в восемь тридцать наш самолет. 
ЛИЗА. Он отлетит без меня. 
ГОЛОС С И Н И Ч К И Н А . Лиза, кто там у тебя? 
Л И З А ( к р и ч и т ) . Просто сосед по гостинице, 

отец! ( Т и х о . ) Умоляю, при отце ни слова о том, 
что вы из кино! Вы просто ухаживаете за мной, яс­
на?" 

В х о д и т С и и и ч к н и . 
ЛИЗА. Знакомься, папа, это товарищ. . товарищ 

Ленский. Мы вечером познакомились 8 кипятиль­
нике.. . 

С И Н И Ч К И Н . Очень приятно. Тоже к искусству 
примадле*.-

В Е Т Р И Н С К И Й . Не совсем. 
С И Н И Ч К И Н . А-э. . Из публики! Ну, ничего, Я ис­

пугался, не из кино ли опять. 
В Е Т Р И Н С К И Й . А что ж тут страшного? 
С И Н И Ч К И Н , Так ведь кино —это фабрика. 
В Е Т Р И Н С К И Й ( о с к о р б л е н н о ) . Уточните! 
С И Н И Ч К И Н Ну. шарашкииа фабрика! 
ВЕТРИНСКИЙ ( р а с п а л я я с ь ) . Почему же это 

шарашкииа фабрика?! 
Л И З А ' п о с п е ш н о ) . Папа, Ленский совсем не 

знает кинематографа. Он из ГИТИСа . Будущий теат­
ральный режиссер! 

С И Н И Ч К И Н . А-а, вот это замечательно! Не в 
здешний ли театр намереваетесь? 

В Е Т Р И Н С К И Й . Очень может быть. Вот только ля­
гушек отвезу... 

С И Н И Ч К И Н ( у д и в л е н н о ) . Каких лягушек? За­
чем лягушек? 

Л И З А ( с п а с а я п о л о ж е н и е ) , Домой, папа, 
домой!.. Ты представляешь, папа, их семья их ест! 
Как французы. 

В Е Т Р И Н С К И Й ( р а с с е я н н о ) . Да-а.. . Любим мы 
эту пищу... ( П а у з а . ) Вот такие пирожки. 

С И Н И Ч К И Н ( в е ж л и в о ) . И что же эта... дичь... 
у вас как закуска идет? 
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В Е Т Р И Н С К И Й . Больше в суп. Бульон 
варим, или скорей уху. ( Л и з е . ) Я остав­
лю вам рецепт. 

С И Н И Ч К И Н . Ей сейчас кулинарией за­
ниматься некогда. Лизонька у нас сейчас 
прямо на пороге, можно сказать. Только 
что театральную школу окончила, а в Моск­
ве ее уже на эстраду звали. Прямо с 
системы Станиславской да в систему 
В Г К О . Как говорится, два мира — две си­
стемы! Но нет. ее ждет театр! Будем здесь 
дебютировать, молодой, человек. Семейная 
традиция! Прадед мой — Лев Гурыч, сын 
Синичкина, отсюда пошел. И дед мой, 
наоборот, Гурий Львович. И отец, обратно. 
Лее Гурыч. И сам я, обратно наоборот, 
Гурий Львович, Синичкин сын. А теперь 
вот и Лизонька чаша будет здесь дебю­
тировать. 

В Е Т Р И Н С К И Й ( н е с д е р ж а в ш и с ь ) . 
Да зачем ей?! 

Л И З А ( п о с п е ш н о ) . Товарищ Ленский 
считает, что меня могут взять и без де­
бюта. 

С И Н И Ч К И Н ( п р о с и я л ) . Спасибо вам 
на добром слове. Но не выйдет. Теперь 
не по таланту берут. Теперь по конкурсу. 

Л И З А . А ыы, на беду, ко всем конкур­
сам опоздали. 

С И Н И Ч К И Н . И вдруг, понимаете, такая 
удача: вчера узнаем, что здешний театр 
играет сегодня вечером на телевидении 
специально приготовленный спектакль. 
Только один раз. Пьесу Федора Борзикова 
«Вечерняя стерня». 

Л И З А . А я там главную роль а выпуск­
ном спектакле играла! 

С И Н И Ч К И Н . И с таким фурором! 
Пьеса обычная, несусветная. Но как .и гра­
ла! Только увидят — с руками оторвут/ 

В Е Т Р И Н С К И Й . По-моему, эту роль 
здесь готовит сама Сурмилова. их первая 
актриса. 

С И Н И Ч К И Н Вы ее знаете? Сурмилова, 
точно! Это нам и поможет. Я с ней много 
раз служил. И у меня есть план. М ы отговорим ее 
от роли. В пользу Лизы. Сама была молода, если 
хорошенько припомнит. Зачем ей эта роль? Ее же 
работой забрасывают, сама мне вчера жаловалась. 
Даже в кино вроде ее сниматься зовут. 

В Е Т Р И Н С К И Й . Ну. это ее девичьи мечты. В «Гам­
лете» мечтает снимзться. Королевой-матерью. 

С И Н И Ч К И Н ( п о д о з р и т е л ь н о ) . А вы откуда 
это знаете? 

В Е Т Р И Н С К И Й . М ы случайно вместе обедали в 
местной диетической шашлычной. Тут она со мной л 
поделилась. 

С И Н И Ч К И Н . Ну, а вы? 
В Е Т Р И Н С К И Й . Не стал портить ей аппетит. Все-

таки дама. Сказал, что она вылитая королева. Исклю­
чительно из вежливости. 

С И Н И Ч К И Н . Она королева-мать? Ей королеву-
бабушку играть! Что. я не знаю, сколько ей лет?! Она 
в прошлом году, чтоб заслуженную АССР схло­
потать, сорокалетие праздновала. ( В з г л я н у л н а 
ч а с ы . ) Батюшки, сейчас она придет! 

В Е Т Р И Н С К И Й ( Л и з е ) . Я еще рецепт вам должен 
оставить. ( И д я с н е й в м е с т е к д в е р и , т и х о . ) 
Рецепт будет в передней, на вешалке. ( У х о д и т , ) 

С И Н И Ч К И Н . Лизонька, стол укрась, сейчас Раи­
са Минишна появится. 

Л И З А . Цветы надо было поставить. 
С И Н И Ч К И Н . Цветы она каждый день видит. Ты 

колбаски поставь копченой, московской. Тут тебе и 
вид, и цвет, и запах! ( С т у к в д в е р ь . ) Она! 
( Г р о м к о . ) Милости просим! ( В х о д и т С у р м и ­
л о в а , ) Здравствуй, Рая! 

С У Р М И Л О В А . Здравствуй, Гурий, здравствуй! Из­
вини, я раньше времени. Я туг к одному киношнику 
по дороге заглянуть решила. ( С а д и т с я . ) 

С И Н И Ч К И Н . И в кино сниматься успевает! Ну, 
девочка, просто девочка! Кто тебе даст твои годы! 

уже наверно... сорок стукнуло, но то тридцать 
девягый пошол? 

С У Р М И Л О В А ( н е о п р е д е л е н н о ) . Да , идут го­
ды. . . идут... Не зря. Не без пользы для людей, для 
нашего общества, но идут! 

С И Н И Ч К И Н . Верно. Очень верно! Я Лизоньке 
столько про тебя рассказывал! Как нас вместе еще 
в Рабис принимали... Ты наливай, Лиза, напивай. 

С У Р М И Л О В А . Ты знаешь, Гурий, что я вообще 
никогда не пью, А еще реже с утра. Но за централь­
ный комитет нашего профсоюза могу прнгубить! 
( П ь е т з а л п о м . ) 

С И Н И Ч К И Н . Точно, как тридцать лет назад... 
Ш у я . . . Моздок.. . Вологда... Как игрзли! Шуя нас не 
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забудет! Помнишь эту пьесу, как ее?.. Зеленое что-
то.. . Оба мы такие боевые, помню, все за что-то 
боремся! Не то я с тобой боролся.. , Не то ты со 
мной боролась... 

С У Р М И Л О В А ( п о д х в а т ы в а я ) , Да , да! . . А по­
том мы оба победили! Хорошо! 

С И Н И Ч К И Н ( л и р и ч е с к и ) . А эту помнишь?.. 
Река... Зв»зды.. . Колхоз. . . Я хороший. Ты еще лучше. 
Я за тобг>й тянусь, ты за мной тянешься, а потом, 
кажется, опять я за тобой.. . 

С У Р М И Л О В А ( п о д х в а т ы в а я ) . И кругом все 
хорошие, все дружные, замечательные!.. 

С И Н И Ч К И Н ( з а д у ш е в н о ) . Боже мой, сколько 
мы с гобой дерьма переиграли) 

С У Р М И Л О В А . Не дерьма, Гурий, а нужного в свое 
время драматургического материала! 

С И Н И Ч К И Н . Так я же говорю, сколько нужного 
дерьма сыграли! А теперь вот « Лизина очередь. По ­
ра и ей вложить свою лепту... 

С У Р М И Л О В А . Сделаем для твоей дочери все. При 
моем положении в театре... 

Л И З А . Еще бы! Весь репертуар на вас! 
С У Р М И Л О В А , Да не в ролях д е л о , — и х у меия 

давно завались! Должностями замучипк, Львович! 
Предместкома у нас кто? Сурмилова! Член худсо­
вета? Сурмилова. ВТО? Сурмилова. Гибну на глазах 
у общественности. Так и хочется иной раз лечь и 
посмертную записку написать: «В смерти моей про­
шу никого не винить». 

С И Н И Ч К И Н , Зачем же такой непосильный груз на 
себя берешь? 

С У Р М И Л О В А , Да? А когда к «Заслуженному дея­
телю» меня представлять будут? Без этого разве по­
лучишь? 

С И Н И Ч К И Н . Такой дорогой ценой новое звание 
зарабатывать! При таких условиях зачем тебе заслу­
женный деятель-то? 

С У Р М И Л О В А ( и р о н и ч е с к и ) . Зачем? А как я 
деятеля получу, так меня н в обком союза введут и 
председателем кул/.оаета выберут! И хозяйкой BTOI 

С И Н И Ч К И Н . А гам, выше, легче, что ли? 
С У Р М И Л О В А . Легче! Там от одних заседаний ноги 

протянешь! 
С И Н И Ч К И Н ( щ у п а я г о л о в у ) . Что-то я по се­

рости своей запутался... Скажи ты мне за ради бога, 
зачем же тебе в таком разе худсовет твой? Обком 
тебе зачем? 

С У Р М И Л О В А . А звание народной РСФСР ты мне 
дашь? 

о г С ^ г Н п И Ч К И Н , К Р И ч V1 А ч т о т е б 9 Я а с т с р о д н а я РСФСР, горе ты мое?! г 



С У Р М И Л О В А ( т а к ж е ) . Темнота! В коллегию 
управления введут! В Ц К союза выберут! 

С И Н И Ч К И Н ( т а к ж е ) . А на кой лкд тебе ЦК , 
когда ты уже в обкоме ноги протягивать собира­
ешься? 

С У Р М И Л О В А (в н е с е б я ) . А народная Союза? 
С И Н И Ч К И Н ( х в а т а я с ь з а г о л о в у ) . С ума 

сойду! Конец-то этому есть?! 
С У Р М И Л О В А ( т а к ж е ) . А я почем знаю? У 

белки в колесе есть конец? Путь актрисы — лезу 
без памяти к невиданным высотам. 

С И Н И Ч К И Н . Тогда твоя правда, легче сразу 
помереть. 

С У Р М И Л О В А . Рано! Вот осуществлю послед­
нюю мечту — в кино сыграю, снимусь в роли ко­
ролевы-матери,— тогда и хороните свою Сурмило-

С И Н И Ч К И Н , Чего же перед смертью еще в 
кино-то мучиться! 

С У Р М И Л О В А . За кино все отдам. Там сразу — 
хлоп и.. . народная Союза. А с народной меня, 
может, и в горсовет выберут! 

С И Н И Ч К И Н (м а х н у л р у к о й ) . Правильно! 
Тогда тебе еще одно мероприятие на себя взять 
надо — помощь молодым артисткам. ( П о к а з ы ­
в а я н а в е р х . ) Это тебе тоже там зачтется! 

СУРМИЛОВА. Я же тебе сказала, что с Лизой 
асе будет в порядке. Во вспомогательный состав 
я ее без показа устрою. 

С И Н И Ч К И Н ( в н е с е б я ) . Как?! Моя д о ч ь — 
во вспомогательный?! Ты, значит, комсостав, а 
она вспомсостаа?! 

С У Р М И Л О В А . А ты чего хотел? 
С И Н И Ч К И Н . Я думал, ты ей свою роль усту­

пишь! 
С У Р М И Л О В А . Какую роль? 
С И Н И Ч К И Н . В сегодняшней «Вечерней стер­

не». Героине же по роли двадцать лет! 
СУРМИЛОВА. Так что ж , я первый год, что ли. 

двадцатилетних играю? Нахатьстао какое! Роль на 

телевидении, за которую меня, может быть, в худ­
совет студии назначат. И отдать эту роль без­
дарной девчонке! 

С И Н И Ч К И Н . Моя дочь ' , . Ах ты, мать... коро­
лева! 

ЛИЗА. Папа! 
С И Н И Ч К И Н . Телевидение ей понадобилось! 

I C v p м и л о в о й.) Ты пенсионеров побойся, кг.-
^Рыо от телевизоров не отходят. Ты знаешь, что 
такое десять тысяч пенсионеров? Это двадцать 
тысяч ругательских пнсом! 

СУРМИЛОВА ( о с к о р б л е н н о ) . Массовка 
вы были — массовка и остались. И сам !ы мас­
совка, и дочь твоя массовка! ( Г о р д о у х о д и т , ) 

С И Н И Ч К И Н . Массовка! Подумаешь, проф­
союзная королева-мать, а еще в телевизор лезет. 
В кино прорваться хочег... 

Л И З А . Да в кино я хоть сегодня могу ей нос 
утереть. 

С И Н И Ч К И Н . Сегодня? 
ЛИЗА. Если она хочет знать, он просто гаран­

тировал, что меня утвердят! 
С И Н И Ч К И Н . Кто гарантировал? 
Л И З А . Сосед по гостинице. Ты его только что 

видел. 
С И Н И Ч К И Н . Кто? Этот юноша из ГИТИСа? 
Л И З А . Он не 'Из ГИТИСа, он с «Мосфильма». 
С И Н И Ч К И Н (в у ж а с е ) С «Мосфильма»?!. И 

он приехал за тобой? 
Л И З А . Не за мной, а за лягушками. Но он 

ищет Офелию. 
С И Н И Ч К И Н . Тогда при чем тут лягушки? 
ЛИЗА. Совершенно ни при чем. Как все в кино. 
С И Н И Ч К И Н . Значит, он их все-таки ест? 
ЛИЗА. Нет, он их снимает. 
С И Н И Ч К И Н ( ж а л о б н о ) . Лиза, умоляю, не 

путай меня, скажи мне всю правду, даже самую 
страшную! Он предлагает тебе сниматься, да? 

ЛИЗА. Сейчас я тебе все покажу! ( У х о д и т 
в п е р е д н ю ю , т у т ж е в о з в р а щ а е т с я с 

л и с т к о м б у м а г и . ) У меня нет секретов, па­
па! Читай! 

С И Н И Ч К И Н ( ч и т а е т ) . «Голубушка...» Уже 
«голубушка», негодяй!.'. «Голубушка! Завтра по­
следняя кинопроба! Такими фильмами, как «Гам­
лет», не кидаются. Роль — ваша! Бросайте свой 
спектакль, и летим. Жду вас в восемь часов вече­
ра в аэропорту». Какая низость! 

ЛИЗА. Видишь! Н о я категорически отказалась! 
С И Н И Ч К И Н , Ты действительно мое дитя! За­

будем же об этом и порвем эту гадость!.. ( В д р у г 
о с т а н а в л и в а е т с я . ) Стой, ну, Раиса! Значит, 
моя дочь вспомсостав, да? Та* я же тебя проучу! 

ЛИЗА. Что ты еще придумал? 
С И Н И Ч К И Н . Письмо же без имени. Давай го­

стиничный конверт! ( Л и х о р а д о ч н о в к л а ­
д ы в а е т з а п и с к у в к о н в е р т , н а д п и ­
с ы в а е т . ) Заслуженной артистке Сурмиловой! 
Вот. Теперь это не ты — голубушка, это она — 
голубушка. И она, голубушка, как миленькая будет 
сидеть в аэропорту и смотреть по телевизору, как 
ты, голубушка, играешь ее роль!.. 

Л И З А ( в е с е л о ) . Чистый водевиль! 
С И Н И Ч К И Н . Он самый, ноя прелесть! Лизонь­

ка, в театр!Теперь каждый получит свое: ты — 
свою роль, я—свою мечту, » лягушачий заготови­
тель—как раз то, к чему он стремился,—крупную 
старую жабу. Вперед! ( П о е т . ) 

Вперед, дитя мое, вперед' 
Пусть не в ландо — в автомобиле. 
В театр дорога «ас ведет. 
Как в том старинном водевиле! 

ЛИЗА ( п о е н . 

Вперед, отец, вперед скорей! 
Пускай еще Раиса в силе, 
Но мы свинью подлож»*м ей. 
Как в том, старинном водевиле! 

Конец первой картины. 
(Продолжение следует.» 

С Л У Ч А Й С А Н Н О Й К А Р Е Н И Н О Й 

- Что ж е вы поезд пропустили? 
- А мне через месяц на пенсию. Рисунок И. С Е М Е Н О В А 



ЮГОСЛАВСКИЙ 
САТИРИЧЕСКИЙ ЖУРНАЛ «ЕЖ» 

— С тех пор, как Ганс стал резер­
вистом бундесвера, приходится дер­
жать автомобиль под дождем. 

же делать?» •— спрашивает сам се­
бя главбух Дебелич. Он сидит за письмен­
ным столом, устазясь в циферблат. Про­
шел, вернее, прополз, с грехом пополам 
только один час рабочего времени. 

Дебелич выдвигает один 
за другим ящики стола. Ни­
чего интересного.. Все бу­
мажки давно подписаны и 
подколоты. Вчерашняя газе­
та прочитана насквозь. Хоть 
бы кто зашел поболтать... 

Глаза Дебелича слипаются. Ах. как не­
хорошо! Стыдно... Чтобы взбодриться, 
главбух применяет проверенное средство: 
на чистом листе бумаги рисует кружочки. 

Поначалу дело идет здорово: кружки из-
под карандаша выскакивают четкие, как 
выведенные циркулем. Постепенно они 
оплывают. превращаются в эллипсы, 
эллипсы переходят в спираль, потом сла­
бая извилистая линия ползет к краю ли­
ста, карандаш выскальзывает из размяк­
ших пальцев и падает на пол... 

«Опять задремал, фу. какой позор!..— 
вскинул головой Дебелич.— А если бы уви­
дели'.' Обойду, пожалуй, комнаты. Встрях-

Дебелич протер глаза, поправил галстук 
и мощным усилием воли заставил себя 
оторваться от .мягкого сиденья. 

Он появился в дверях бухгалтерии и вин­
ным взглядом обвел подчиненных. 

Их никак нельзя было обвинить в безделье. 

Вукадин А Ч И М О В И Ч 

ТОЧКА 

Машинистка решительно ударила пальцем 
по клавишу и поставила точку в конце 
фразы. Молодой счетовод торопливо до­
стал из пиджака авторучку, раскрыл пап­
ку и тоже поставил точку. Лысый служа­

щий поправил очки и три­
жды подчеркнул красным 
карандашом итоговые циф­
ры баланса. 

Дебелич хмыкнул и напра­
вился в соседнюю комнату. 

Здесь его ждала та же за­
гадочная картина. Рыжеволосая старая де­
ва тщательно вырисовывала точку. Краси­
вая канцеляристка в свитере в обтяжку, за­
видев Дебелича, бросила журнал мод в от­
крытый ящик, задвинула его коленкой, 
схватила ручку и поставила точку на пер­
вом попавшемся документе. 

«Опять точки! Да что они, сговорились, 
что ли?» — подумал Дебелич и поплелся в 
свой кабинет. Там он опустился в родное, 
уютное кресло и принялся размышлять, 
почему так получается, что он приходит 
к подчиненным именно в тот момент, ко­
гда они ставят точки. Почему? Странно и 
интерес... 

Дебелич сладко посапывал, когда вдруг 
скрипнула дверь в кабинет. Он вздрогнул, 
качнулся вперед к столу и, схватив каран­
даш, поставил на вчерашней газете жир­
ную точку. 

Перевела Я. К У Н И Н А. 

Рисунок В. К А Т И Ч А 

— Товарищ директор скоро осво­
бодится! 

Рисунок Н. Р У Д И Ч А 

Бане Д Ж У Р И Ч И Ч 

СЛОВО А Д Е Н А У Э Р А 
Д Е П У Т А Т А М БУНДЕСТАГА 

К о н р а д прогнать себя не даст 
вам! 

Карьера кончится м о я . 
Ко гда захочет государство ! 
Но... государство — это я ! 

З А П А Д Н А Я ПРЕССА 
О С О В Е Щ А Н И И 

П О Р А З О Р У Ж Е Н И Ю 
В ЖЕНЕВЕ 

Кто слух пуСтил, что сдвигов 
мало, 

Тот л о ж ь б е с с п о р н у ю сказал : 
Есть сдви ги : из в т о р о г о зала 
Все перешли в девятый зал. 

Перевел Б. Ю Д И Н . 

Миле С Т А Н К О В И Ч 

НЕОБЫКНОВЕННЫЙ СОН 
Все хотят видеть нрасивые. заниматель­

ные сны. Но вместо этого во сне падают в 
пропасть , удир.чют от нроноднлов. носоро­
гов и кредиторов, борются с медведем и 
циклопом. Подобные волнения отрицательно 
влияют на Mt-рвы. и человек просыпается 
ошеломленный, неспособный к труду . 

Л и ч н о я натренировал свое подсознание, 
и теперь мне снится только то, что я хотел 
бы видеть во сне. Охотнее всего в своих 
снах я н а р у ш а ю правила у л и ч н о г о движе­
н и я . 

— Для меня правила не с у щ е с т в у ю т . Я 
сам хозяин своих снов, и поэтому могу де­
лать все наоборот,— говорю я регулиров­
щ и к а м , отъезжаю от них и гоню со ско ­
ростью свыше ста нклометров а час прямо 
сквозь г устой муравейник пешеходов. Но 
прежде, чем мне удается кого -нибудь пе­
реехать, слышу свисток р е г у л и р о в щ и к о в . 

— Ваши водительские права! — говорят 
о н и . 

— Бессмысленная затея! В ы ничего не 
можете мне сделать! — спокойно отвечаю я . 

Они делают от ворот поворот и записыва­
ют номер моего автомобиля. Я же п р о с ы п а ­
юсь и разражаюсь громовым смехом. После 
этого в отличном настроении отправляюсь 
в учреждение. И с наслаждением о ж и д а ю , 
ногда меня снова начнет разбирать сон . 

Ч у в с т в у ю , что мне опять удастся ра­
зозлить этих двух р е г у л и р о в щ и к о в ! 

Я гоню свою м а ш и н у по левой стороне, 
проезжаю по тротуару , останавливаюсь по­
среди перекрестка , на полном ходу влетаю 
в помещение б .чина и т о р м о ж у у о к о ш е ч к а 
кассы, а два м р а ч н ы х р е г у л и р о в щ и к а подъ­
езжают, чтобы научить меня уму-разуму . 

— Имею разум т о л ь к о на экспорт ! — 
подшучиваю я , чувствуя п о л н у ю свою без­
наказанность . 

— Просим предъявить ! — у п и р а ю т с я о н и . 
— Ничего это вам не даст. Сейчас я про­

снусь , а у вас останутся водительские пра­
ва человека, к о т о р ы й спит, к а к утес. 

Целый день я п р и д у м ы в а ю , к а к в следую­
щим раз вызвать столкновение на главной 
улице. И действительно, в ы з ы в а ю столкнове­
ние. Появляются два р е г у л и р о в щ и к а . 

— Достаточно вы нас мучили ! Сейчас мы 
вас вылечим! — говорят они и н а ч и н а ю т со­
ставлять прот о кол . 

— Что сегодня у вас на обед? — с п р а ш и ­
ваю я одного и» них.— Д е р ж у пари , что вы 
уже два часа гадаете, что вам сварила же­
на... 

Он почему-то проглатывает обиду. А я 
продолжаю и г р у : 

— Разве вы не помните меня по моим 
п р е ж н и м снам? 

— Хорошо помним! — говорят они к гро­
зят следственными органами . 

Люди вокру г размахивают к у л а к а м и , об­
в и н я ю т меня*в дерзости. 

— Наверно, он сбежал из сумасшедшего 
дома! , 

— Опять я над вами подшутил ,— ш е п ч у я 
р е г у л и р о в щ и к у , ноторый находится б л и ж е 
ко мне.— Сейчах л возьму и проснусь . 

— Было б ы самое время,— цедит он 
снвоэь э у б ы . 

Действительно, самое время потянуться в 
своей кровати н досыта посмеяться над 
этими наивными людьми.. . 

Я попытался п р о с н у т ь с я , но мне это не 
удалось. Я у щ и п н у л себя: больно! Вот черт, 
оказывается , я бодрствую! С и ж у в автомо­
биле и слушаю у г р о ж а ю щ и й ропот т о л п ы . 

Вот так сон! Сон человека, п о л у ч а ю щ е г о 
28 тысяч динар в месяц! Не тан у ж много! . . 
Раньше был настоящий сон, а теперь.. . Те­
перь — столкновение! И не могу понять я 
тольно одного: 

— Откуда у меня автомобиль п р и т а к о й 
зарплате? 

П е р м е л Н . Л А Б К О В С Н И Й . 

Рисунок Ф . П А В Л О В И Ч А 



Мистеру 
Эдварду Мэрроу, 

руководителю американского 
информационного агентства, 
Вашингтон, округ Колумбия 

Сэр! 

В передачах «Голос Америки» и в различ­
ных изданиях, при помощи которых вы про­
пагандируете за рубежом «американский 
образ жизни», мы не раз сталкивались с утвер­
ждением, что только капиталистическое обще­
ство может способствовать созданию гармо­
нически развитой личности. Мы не раз 
слышали, что только а США бизнесмены любят 
играть на флейте, гангстеры вечно ходят 
перепачканные в краске из-за увлечения аб­
страктной живописью, а рабочие большую 
часть времени проводят с клюшкой для 
гольфа в руках. 

Само собой, при этом авторы передач не 
забывают поскорбеть о тяжкой доле советских 
людей, которых приковывают цепями к элект­
ронным Микроскопам, бьют батогами для 
быстрейшего выведения очередного космиче­
ского корабля на орбиту и заставляют даже 
во сне не расставаться с гаечным ключом. 

Но давайте посмотрим, мистер Мэрроу, как 
же конкретно воспитывает высокогармониче­
скую личность главный американский педа­
г о г — большой бизнес. Перед нами несколько 
различных вопросникое-итестов», при помощи 
которых большинство крупных компаний опре­
деляет, что представляет собой кандидат в 
служащие. 

Тест по системе доктора Бернрейтера, на­
пример, сразу же берет быка за рога. Вот 
первые три вопроса: 

1. Склонны ли вы к раздумьям! 
2. Находите лм вы, что книги могут быть 

интереснее собеседников! 
3. Способны ли вы провести вечер в оди­

ночестве за чтением! 

Стоит только будущей гармонически разви­
той личности ответить положительно на любой 
из этих вопросов, как его карьеру можно сме­
ло променять на стертый цент. Зачем фирме 
нужен человек, склонный к раздумьям? Пускай 
остается безработным и раздумывает себе 
сколько угодно. А бизнесу нужны веселые, 
энергичные роботы, которые двадцать четыре 
часа в сутки способствовали бы притоку дол­
ларов. Или книги. Служащего должны интере­
совать только два издания: библия и бухгал­
терская книга. Причем первая больше для 
порядка, поскольку непосредственных дел с 
господом фирма не имеет. Ну, а о третьем 
вопросе и говорить не приходится. Боже 
избави порядочную фирму от анархиста и 
шизофреника, способного докатиться до того, 
чтобы целый вечер читать книгу! Такой и под­
жечь сможет, тьфу, тьфу, тьфу!.. 

Е, К. Строиг, профессор Стэнфордского 
университета, изобрел другой тест для тех же 
целей. Кандидат должен высказать свое от­
ношение к таким вещам, как: 

длительные прогулки, 
симфоническая музыка, 
картинные галереи. 
И горе тому недоразвитому моральному 

уроду, который любит хоть что-нибудь из 
трех предложенных вещей. Нормальный слу­
жащий не должен гулять, он должен лишь 
веселиться в указанное начальством время. 
А если он — страшное дело! — ходит в кон­
серваторию, то не спутает ли он дебет с кре­
дитом и не начнет ли выстукивать вальсы 
Шопена на пишущей'машинке? 

Тест доктора Кудера предлагает кандидату 
на вакансию посетить на выбор одно из трех 
мест: 

Пошел на погружение... 

Музеи, 
фабрику кассовых аппаратов, 
рекламное агентство. 
Дурак может взять да и брякнуть, что хотел 

бы сходить в музей. Умный же знает, что 
любовь к музеям в Америке ассоциируется с 
безработицей. Нет, умный тут же сообразит, 
что сказать. Он заплачет и возмутится. Он ска­
жет, что его жестоко обидели таким вопросом. 
Его, человека, который с грудного возраста 
мечтал провести половину жизни на заводе 
кассовых аппаратов, а другую—в рекламном 
агентстве,— его спрашивают о музее! Да ему, 
можно сказать, вместо соски давали кассо­
вый аппарат!.. 

Так не кажется ли вам, мистер Мэрроу, что 
если большой бизнес и воспитывает амери­
канцев, то скорее не в духе гармонически 
развитой личности, а хорошо смазанного ро-

Рисунок Бориса Л Е О 

бота? Робота, в чью пустую черепную коробку 
закладывается составленная хозяином про­
грамма, как производственная, так и полити­
ческая. 

Что же касается «угнетенных» советских лю­
дей, то'все они, пожалуй, с треском провали­
лись бы по любому из названных нами тестов. 
Ведь они любят и почитать, и музыку послу­
шать, и погулять, и в музей сходить. Что де­
лать, отсталые мы люди, тестами не поль­
зуемся. 

Но как же, уважаемый мистер Мэрроу. 
все-таки быть с вашим утверждением о гар­
монически развитом бизнесмене? Или дейст­
вительно между денежным мешком и робо­
том по изготовлению долларов существует 
гармония? В таком случае вы правы... 

В ожидании ответа 
3. ЮРЬЕВ. 

Закупил Англией ракет "Поларис" для подвод 
ных ладой ложится тяжним бременем на финан 
совый бюджет страны. 

Багамские соглашения 



ЗА Д А Л Е М - Д А Л Ь 

То не ветер ветку п о и 
дубравушка шумит, то Платоч-
кмн Игорь Савельич хмурит 
бром к сердито размахивает 
указательным перс-

— В нашей стенгазете в меня 
в» днях стрельнули словечком. 
Кинулся я к словарю Даля 
проверить, что такое сПомпа-
дур«. Что же вы думаете? 
• Помпа, есть. Это насос А 
про «дур» ни звука И тут-то у 
меня родилась мысль насчет 
Даля. Надо его кое-чем допол­
нить и кое-что разъяснить. 

После новой паузы Платоч-
юсн. директор издательства 
•Подметки и рукава» (ПИР} 
продолжает свою речь: 

— Итак, Владимир Даль — 
составитель словаря. Давайте 
ао отношению к нему проявим 
пиши и niiji Никто до этого не 
додумался, а вот наше изда­
тельство для тахого дела созре­
ло. Покажем всем, что мы. как 
сказано у Даля, ве лаптем щи 
хлебаем. 

— И на руку охулку не кла­
дем.— добавил Костик-— Это 
тоже сказало у Даля. 

Платочхин косо посмотрел в 
его сторону. 

— Вы еще молоды. Костик. 
чтоб всовывать реплики в речь 
руководителя. Продолжаю.. 
Итак, хочу заострить ваше вни­
мание на Дале. 

— За Далем — Даль,— про­

изнес Костик театральным ше­
потом. 

— Итак, что я хочу ска­
зать? — продолжзл дирек­
тор— Словарь Даля — это 
большой научный труд. Не вся 

дано разобраться в нем. 
Такая уйма всяких слов! Ну­
жен путеводитель по словарю. 

— Кому.' — спросил Костик.— 
Кому это нужно? И вообще при 
чем тут наше издательство? Ка­
кое отношение мы имеем к сло­
варям'' Мы должны выпускать 
брошюры по ширпотребу. На­
ше дело— «ПИР» — подметки и 
рукава. 

— Ах. Костик. Костик! — 
вздохнул директор.— Что мне 
с вами делать? Ничего не по­
нимаете. Да. вы правы: сло­
варь — не наш профиль.. 

— И даже не наш фас. 
— Не мешайте. Костик. Вы 

еще молоды, чтоб* мешать. По­
вторяю: да. словари как будто 
нас не касаются. Но мы свои 
люди, и я могу откровенно ска­
зать: наши брошюры... того-с... 

— Вернее, не того-с... 
— Без вас. Костик, знаю, что 

того-с и что не того-с. На на­
ши брошюры население не на­
брасывается... 

— Набрасываются рецензен­
ты. 

— Без вас Костшс. знаю, кто 
не набрасывается и кто набра­
сывается. И прошу не вступать 

со мной в пререкания. Сам 
знаю, что о нашей книжечке 
• Шт.шы как таковые» написа­
ли, что ее, видимо, сочинил са­
пожник... Вот какие дела!.. Тем 
более, значит, надо налечь на 
Даля. Человек он проверенны и. 
И. кроме всего прочего, Даль 
подымет наш авторитет и наш 
бюджет. Ясно? Товарищ Ку­
делька! Огложите в сторону 
брошюру о роли жилетки в 
одежде положительного героя. 
И доложите ваши соображения. 

— Дорогие товарищи! — вос­
кликнул Куделька с энтузиаз­
мом.—Сейчас мы должны друж­
но бороться за подъем культу­
ры. А словарь Даля хотя и 
не наш объект, но все-таки 
культура. Тем более что в сло­
варе немало слов по ширпотре­
бу — говорится и об одежде и 
об обуви. Тысячу раз прав Игорь 
Савельич (улыбка и поклон в 
его сторону): нужен путево­
дитель. Страна задыхается от 
отсутствия такого пособия... По 
поручению Игоря Савельича 
я поработал над этим вопросом. 
Мне удалось установить, что в 
словаре у Даля тридцать пять 
букв, включая ять, фиту и ижи­
цу. Три последние буквы до 
сих пор не реабилитированы. 
Но тем не менее их нельзя 
игнорировать. 

— Особенно ижицу, коли ее 
пропишут нам. 

— Костик, прекратите зубо­
скальство! Продолжайте, това­
рищ Куделька. 

— Слушаюсь, Игорь Савель­
ич. Итак, тридцать пять букв. 
Предлагаю: на каждую букву 
выделить бригаду из пяти че­
ловек. Итого, значит, сто семь­
десят пять душ. Кроме того, 
нужен руководяипга штаб во 
главе с Игорем Савельичем — 
человек двенадцать. Таким об­
разом, включим в работу сто 
восемьдесят семь сотрудников. 

— Маловато! — тяжело вздох­
нул Костик. 

Директор позеленел. 
— Тише! — закричал он на­

чальственным голосом.— Тише! 
Я согласен с докладчиком. Я 
одобряю его предложение... 
Бросим на Даля сто восемьде­
сят семь штатных единиц! Что? 
Что такое? Кто там шумит? 
Опять вы, Костик? 

— Я пока молчу. 
— Кто же шумит? Кто та­

кой? 
Ясно и четко, будто хороший 

диктор, кто-то невидимый про­
изнес: 

— Говорит Владимир Даль! 
Говорит Владимир Даль! Напо­
минаю, что весь толковый сло­
варь составил я один, одна 
штатная единица. Весь сло­
варь — от А до ижицы! 
марка 

Г. Р Ы К Л И Н 
Бракованная марка 
Одинаковые марки разной себестоимости 
Со штампом Уникальная 

ПРОСТО 
АНЕКДОТ 

— Знаешь, я выменял свой сак­
софон на мотоцикл. 

— И* может быть! Где ты нашел 
такого чудака? 

— Не нужно было н искать, сам 
навязался. Это мой сосед. 

• • » 
Инспектор останавливает на 

шоссе машину, мчавшуюся с недо­
зволенном скоростью. 

— В «ими дело, водитель, почему 
• м превышаете снорость7 — спра­
шивает ом у шофера. 

— Видите ям, у меня отказа я и 
тормоза, и я стремипся быстрее 
попасть в гараж, чтобы избежать 
аварии. 

» • * 
Одного американского юмориста 

нам-то спросили, откуда он берет 
сютвты для своих рассказов. 

— Я и* не выдумываю. Я просто- . 
непросто внимательно слежу за 
действиями амеоииаисиого прави­
тельства и потом точно излагаю 
• а к т ы . 

е • е 
— Сколько я вам должен за 

удаление зуба, доктор? 
Сорок доллаооя. 

— Если не ошибаюсь, перед уда­
ление.. в м говорили о десяти дол­
лара*. 

— Да. но своими воплями вы 
спугнули из приемной троя па­
циентов. 

•внЕЙЙ? "Учшмм врачом я считаю 
ГГп

 е а Т о "псома. когда я забо­
лел, меня пользовали пить докто­
ров- Они пичкали меня разными 
лекарствами и вытянули из меня 
7 ^ . . , С ° * Р * Ж * М М " - Н ° Я9ГНЩ НВ 
стало. Тогда мне посоветовали 
ооротиться и самому лучшему, „о 
" т о и самому дорогому врачу -
мистеру Томпсону. Я позвонил, 
инаэалось. что он уехап в Европу, 
«не тут мв полегчало. 

Ценная марка. Она же после погашени 

Рисунок Ю. Ф Е Д О Р О В А 
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— Что с ним де­
лать? Твоих пропове­
дей о христианском 
смирении наслушал­
ся! 

Рисунок И. СЫЧЕВА 

Восемь... девять... 
десять... валет... да­
ма... король... 

Рисунок 
М. В А Й С Б О Р Д А 

П Р О Х О Д К А В И С Т О Р И Ч Е С К И Х М Е С Т А Х 

V»* 

— Тьфу ты! Опять на археолога напоролись! 
Рисунок В. ВОЕВОДИНА 

Тоже самосвал. 
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Рисунок Г. А Н Д Р И А Н О В А 

ЛЮБОЙ ЦЕНОЙ 
В рядах судебных защитников мой друг, адвокат И. Д. Крако­

вяк, занимает особое место. Правильнее даже сказать, что он стоит 
вне рядов: настолько самобытно и ярко его дарование. Илья 
Диогенович — сущий клад. Он готов любой ценой (начиная со 
150 рублей новыми) не то что отвести, а оторвать напрочь десницу 
закона, нависшую над повинной головой. 

Вот образчик блистательного адвокатского красноречия моего 
друга Ильи Диогеновича Краковяка-. 

— Товарищи судьи! Перед ними на скамье подсудимых сидит че­
ловек, на которого в силу трагического недоразумения легло чер­
ное, как деготь, пятно незаслуженного обвинения. Смыть это 
пятно —святой долг правосудия, ибо не осуждения, в восхищения 
достоин мой подзащитный — Гурий Харитонович Залелухин. 

Да. мы знаем, что на складе фабрики «Красный ридикюль», где 
работал мой подзащитный, была обнаружена крупная недостача 
кожсырья. 

Да, мы знаем, что во мраке ночи с 14 на 15 октября Г. X За­
лелухин доставил с фабрики к себе на квартиру два тюка кожи 
общим весом в 60 килограммов. 

Ну и что? Разве эти факты хоть в малейшей степени бросают 
тень на славное имя Г X. Залепухина? Никоим образом! 

Поскольку в течение дня Залепухин не успел справиться с 
огромным объемом работы, он в бурном порыве трудового энту­
зиазма привез сырье домой. Он намеревался протереть кожи мок­
рой тряпкой и к утру вернуть их чистыми на фабрику. Вот она, 
эта тряпочка, товарищи судьи, неопровержимое свидетельство 
святых побуждений моего подзащитного! (И. Д. Краковяк выдер­
гивает из кармана носовой платок сверхсрочной службы и побед­
но им размахивает.) Прошу приобщить к делу. 

Такова неприкрашенная истина. Увы. арест 15 октября поме­
шал Г. X. Залепухину осуществить его добрые намерения Но 
это уже не вина, а беда моего подзащитного. 

Далее. Значительную роль в обвинении играют показания сви­
детеля сапожника Манюни Д. Д. Манюня утверждает, что днем 
10 октября к нему на дом пришел Г X. Залепухин и спросил: 
«Тебе кожа нужна?» При этом, по словам Манюни. Залепухин вы­
нул из-за пазухи кусок кожи. 

Следствие не задалось вопросом, а почему 10 октября свидетель 
Манюня Д. Д. находился дома, а не в мастерской. Между тем это 
обстоятельство имеет решающее значение. Защита располагает 
неопровержимыми данными о том. что в этот день Манюня Д Д. 
находился на больничном листе по причине левостороннего 
флюса. Г. X. Залепухин был малознаком с Маяюней. Но. узнав 
о том, что человек попал в цепкие объятия болезни, он ринулся на 
помощь. По велению сердца, не раздумывая, Залепухин идет к 
больному и говорит ему: «Тебе нужна моя кожа? Возьми ее!' Все 
мы читали в газетах о мужественных, благородных людях, кото­
рые предлагают свою кожу для пересадки больному товарищу. 
Мой подзащитный — один из таких людей. В нем есть, я бы даже 
сказал,что-то от чеховской «Чайки» с ее знаменитым: «Если тебе 
нужна моя жизнь, возьми ее». Манюня Д. Д, человек мещанского, 
приземленного мышления, в силу своей ограниченности был не 
способен догадаться, что лоскут кожи, извлеченный Залелухинын 
из-за лазухи. был кожей самого Залепухина. 

Прокурор. Флюс не лечат посредством трансплантации кожи. 
Краковяк И. Д. Вот вам хорошо, вы культурный, товарищ про­

курор. А у моего подзащитного нет высшего образования. II на 
журнал «Здоровье» он не подписан. Он действует стихийно, по 
зову совести. 

Прокурор. Образец кожи, показанный подсудимым свидетелю 
Манюне, имел черный цвет. 

Краковяк И. Д. Это уже интимные подробности, товарищ про­
курор, и я не уверен, вправе ли мы -их касаться при открытых 
дверях. 

Так отпадает еще один пункт обвинения. 
Когда читаешь имеющееся в деле написанное полудетским по­

черком наивно-трогательное письмо Г. X. Залепухина к его мате­
ри, нельзя поверить, что это письмо вышло из-под пера расчетли­
вого и циничного преступника. «Уважаемая мамаша! — пишет мой 
подзащитный.— Мне не повезло. Кажись обратно заболеваю. Вроде 
будут оперировать. На случай послеоперационной диэты прошу 
вас, мамаша, насушить мне ржаных сухарей. Надеюсь вы будете 
носить мне в больницу передачи, как и во время прошлой моей 
болезни. А я уж, как выздоровлю, вас не забуду и отблагодарю. 
Мамаша, еще прошу беречь, как зеницу ока, мои маленькие се­
ренькие книжечки. Помните, что я собирал эту библиотечку, не 
жалея ни сил, ни времени». 

Товарищи судьи! Мы читаем этот волнующий человеческий до­
кумент, и перед нами во весь рост встает образ любящего, забот­
ливого сына и страстного библиофила. 

Я прошу суд учесть и то обстоятельство, что мой подзащитный 
очень молод. Ему не исполнилось еще и пятидесяти двух дет. 
У него все впереди. Вспомним, что Гете затсончил своего * * ^ ^ 1 
в возрасте 82 лет. Можно не сомневаться, что такой талантливый 
и целеустремленный человек, как мой подзащитный Г X. Зале­
пухин, еще напишет своего «Фауста». Если, разумеется, вы не 
травмируете его легкоранимую душу суровым приговором. _ 

Я прошу оправдать Залепухина Г. X.. хотя бы во имя его оуду-
щего «Фауста»! 

Я кончил. й 
М. 6 И Л Е Н С К И Й 



НАРОЧНО НЕ ПРИДУМАЕШЬ 

-з в попросил, чтобы удалили с 
„я А Н' Иванова, так как он 

был пьян. Кошелев и Пискунов ловко 
спрятали Иванова пол свои авторитет­
ные крылышки Но Иванов выкэр 
ся из-под авторитетных крылышек и 

нал». 
{Из письма в редд-ч:. 

Доставила Н. БАРАНОВА 

«Ростовские городские банн сообщают 
на Ваш J* 1299! 

Письмо, поступившее к Вам от гр-ки 
Смирягииой Г. "В.. является фантазией, 

фантазии администрация обрати­
ла внимание н приняла ряд соответ­
ствующих предупреждающих ш 

Директор горбанн Куликов--

<Сообщаю, что указанные лица... гр-н 
Дпанасенко И В ,'Караку.к-нков Н Г И 
Безбородое вызывались "в райотдел ми­
лиции и в отношении содержания поро­
сят и от выше указанных лиц отобраны 
подписки об уничтожении их на мясо. 

За начальника отдела милиции 
(ПОДПШЬ1 • 

Прислал H. ИВАНОВ 
г. Ярославль. 

«Работники связи честно изо дня в 
день несли свои обязанности по работе, 
твердо ступая ногой в завтрашний 
день.» 

(Пп письма в редакцию) 
Отобрала H. СЕРЕБРЕННИКОВА 
Мое! 
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Если вы увидите о совхоэно 
бе. на ферме, току или у зддни* 
пения колхоза сатирический 
с эмблемой журнала, знайте 
издание имеет н Нроиоднлу сам< 
мое отношение. Вот у ж е год Кр 
выпускает сатирические плака 
сельскохозяйственные темы, 
слугам достается в них люб! 
эчмовтнрательсиих сводок и 
.пелых победных рапортов, р 
эода лодырям, рвачам, тучеяди 

Только что вышел из печати 
сыплется подписчикам третий 

ВНИМАНИЮ ТЕРРИТ' 
УПРАВЛЕНИЙ, 

Заказы на приобретен! 
дила принимаются райо 
комплекта — 80 копеек. 

Продолжается также 
дила на 1963 год. 

Подписная плата иа гс 
дом) — 3 рубля 20 копеен 

Подписка принимается 
и районных конторах свя 

Издательство «Правд*» 
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и илу- плент. со 
прав* многонра 

плакат раз - в и т : 
— это борнини 
ie пря- к у с н и н н » 
жодил в е н н ы й х 
гы на давшиеся 
1о за- Плакат 
степям Крокодил 
скоро- сним, Бор 
азного сеевым и 
а м . вым, Е. 
и рае- подписи 

ном- Ю. Благо 

ЭРИАЛЬНО-ПРС 
колхозов и 
«е третьего ком 
иными контор 

трием подписи 

д (4 комплекта 

без ограничен 
! И . 

*" ч 
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у\Шк 
стоящий, иан всегда, из 10 
сочных плаиатов. На этот 
• в бок» получили ярые по-
п о к а з у х и . «нахлебникн-фо-

с к а р м л и в а ю щ и е государст-
леб своим свиньям, прозасе-

руноводители и т. д. 
»i выполнены х у д о ж н и к а м и 
а Бор. Ефимовым. Д. Кзнев-
исом Лео, Г. Вальком, А. Ели-

М, Скобелевым, А. Цветно-
Щегловым. Стихотворные 

поэтов А. Беэыменсного, 
ia, С. Швецова. 

>ИЗВОДСТВЕННЫХ 
СОВХОЗОВ! 

плекта плакатов Кроко-
зми связи. Стоимость 

* на плакаты Кроко-

по 10 плакатов в каж-

ия во всех отделениях 

Центральна» розничная 
контора «Союзпечать» 

Помогите! 
Обычно о редакционных ошибках говорить 

не любят, а если и говорят, то лишь чеканной 
прозой приказа: «За проявленную халат­
ность...» Причем проза эта носит в некотором 
смысле интимный характер, так как предназ­
начена не для широкой аудитории, а лишь 
для сотрудников, виновника, отдела кадров, 
изредка для бухгалтерии. 

Мы же, к сожалению, вынуждены расска­
зать о нашей ошибке всем читателям, так как 
другого выхода у нас практически нет. Впро­
чем, по порядку. На днях наши художники 
принесли в редакцию две книжки. Одна на­
зывалась «50 лет современного искусства» и 
напечатана в Брюсселе, другая — сочинение 
профессора Хельмута Реннерта «Отличитель­
ные черты творчества шизофреников», издан­
ная недавно в ГДР. 

Репродукции произведений абстрактного 
искусства и творчество душевнобольных так 
поразили нас своим сходством, что мы реши­
ли напечатать их в Крокодиле. Однако еще до 
того, как клише были изготовлены, один из 
сотрудников, которому было поручено на­
писать пояснительный текст, самым непрости­
тельным образом затерял где-то обе книги. 

Вся редакция, включая уборщиц и курье­
ров, превратилась в художественных экспер­
тов. Мы разложили перед собой шесть репро­
дукций. Известно было, что три из них — это 
картины абстракционистов, другие три — кар­
тины больных. Кроме того, у нас были вы­
писки, сделанные незадачливым сотрудником. 
Вот они: 

«Признаки шизофренической живописи 
включают в себя искажение (аморфоз) образ­
ного выражения, линейный, плоскостный или 
фрагментный распад форм. Для критериев 
содержания характерна беспредметность, бес­
форменность (аморфность)». 

Это, безусловно, из книги профессора Рен­
нерта. Из книги «50 лет современного искус­
ства» были приведены следующие цитаты: 

«Картина американского художника Вилле-
ма де Коонинга «Новости» характеризуется 
фигуративной манерой в сочетании с яркой 
экспрессивностью,..» 

«Французский художник Альфред Манесье 
любит чисто абстрактные пластические фор­
мы с мистической атмосферой... Такова его 
картина «Ночь». 

«Итальянец Бааальделла Афро отличается 
новой эстетической концепцией абстрактной 
формы, особенно ярко проявившейся в его 
картине «Черная хроника». 

— Да,— сказали мы друг другу,— ну так где 
что? 

Везде была пластика, мистика, абстракция, 
экспрессия, аморфоз и аморфность. Но мы не 
знали, где «Ночь» и где бред безымянных 
больничных пациентов, не представляли, где 
«Черная хроника», а где иллюстрации,, при­
веденные немецким профессором. 

Позвали знакомого критика, знатока и це­
нителя абстрактного искусства. Критик про­
чел наши выписки и воскликнул: 

— О, де Коонинг? Это замечательно! Афро? 
Ново, ново!,. Ба, да еще сам Манесье! 

Когда же мы попросили его уточнить, где 
что. критик перестал восхищаться, сослался 
на плохую* погоду и ушел. 

Типография не ждала. Мы признали свое 
поражение и решили предоставить самим чи­
тателям возможность выбора между абстрак­
ционистами и сумасшедшими.-По теории ве­
роятности кто-нибудь, может быть, и угадает 
Ждем писем. • 

Г л а в н ы й р е д а к т о р — М. Г. СЕМЕНОВ. Р е д а к ц и о н н а я к о л л е г и я : А. Н. ВАСИЛЬЕВ, М. Э. ВИЛЕНСКИЙ. д . Е. ВИХРЕВ. 
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